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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada/Réception des soumissions Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada
Pacific Region
401 - 1230 Government Street
Victoria, B.C.
V8W 3X4
Bid Fax: (250) 363-3344

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2020-02-20

Fuseau horaire
Pacific Standard Time
PST

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution
Public Works and Government Services Canada - Pacific
Region
401 - 1230 Government Street
Victoria, B. C.
V8W 3X4

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Services de soutien logistique
Solicitation No. - N° de l'invitation
W0103-208740/A
Client Reference No. - N° de référence du client
W0103-208740
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$XLV-211-7916
File No. - N° de dossier
XLV-9-42197 (211)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Buchan, Torrey
Telephone No. - N° de téléphone
(250) 216-2092 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

xlv211
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2020-02-11
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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La présente modification no 001 à l’invitation à soumissionner vise à répondre aux questions suivantes de 
l’industrie. 

Q1 :        Pourriez-vous nous fournir le nombre de visites effectuées dans les six ports énumérés à 
l’appendice A2 au cours des trois dernières années afin de disposer d’une référence historique 
à utiliser comme estimation approximative? 

R1 :         North Vancouver (Colombie-Britannique) : trois visites au cours des trois dernières années 
Port de Vancouver, Vancouver (Colombie-Britannique) : trois visites au cours des trois 
dernières années 
Port de Nanaimo, Nanaimo (Colombie-Britannique) : trois visites au cours des trois dernières 
années 
Ogden Point/Breakwater District, Victoria (Colombie-Britannique) : deux visites au cours des 
trois dernières années 
Prince Rupert (Colombie-Britannique) : zéro visite au cours des trois dernières années 
Powell River (Colombie-Britannique) : zéro visite au cours des trois dernières années 

Q2 :        Pourriez-vous nous fournir la valeur totale estimative du contrat? 

R2 :        Le contrat devrait avoir un prix plafond de 245 000 $ (TPS en sus) pour la période des travaux 
fermes et un prix plafond de 245 000 $ (TPS en sus) pour la période d’option d’un an. 

Q3 :       À l’annexe E – Instruments de paiement électronique, il semble ne pas y avoir l’option  
« Virement télégraphique (international seulement) », qui figure habituellement sur les demandes d’offre 
à commandes similaires. Pourriez-vous envisager la possibilité d’ajouter cette option? 

R3 :       L’option « Virement télégraphique (international seulement) » peut être offerte. Les instruments 
de paiement électronique ne font pas l’objet d’une évaluation. 


